1. 4 Zwypdeou: 1. Xpuoinmov 1, & 210 7488030 & II Enpoyiavvn 10, @ 210 7488180
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Ev Auvdpuei

ENMANAAHNTIKO KPITHPIO AZIOAOlHzHZ

AATINIKA MPOIANATOAIZMOY ANOPQMIZTIKON ZIMNOYAQN R:#@ AYKEIOY

ONOMA: BaOpog
HM/NIA: Kvpwky, 30/ 3/ 2025 TMHMA: © %

KEIMENA

I. Magnus timor exercitum occupavit ex vocibus Gallorum ac mercatorum, qui Germanos ingenti
magnitudine corporum et incredibili virtlite esse praedicabant. Alius alia de causa discedere cupi€bat.
Nonnulli pudore adducti remanébant. Hi neque vultum fingere neque lacrimas tenére poterant;
abditi in tabernaculis aut suum fatum querebantur aut cum familiaribus suis commune periculum
miserabantur.

II. Tum Cacus pastor, fretus viribus, boves quosdam in speluncam caudis traxit aversos. Ubi
Hercules, e somno excitatus, gregem aspexit et partem abesse sensit, pergit ad proximam
speluncam; sed postquam boum vestigia foras versa vidit, confiisus gregem ex loco infesto amoveére
coepit. Sed bovum mugitus ex spelunca auditus Herculem convertit. Tum Cacus, vi prohibére eum
conatus, Herculis clava interficitur.

III. Claudius quinquagesimo anno aetatis suae imperium cepit mirabili quodam casu. Exclusus ab
insidiatoribus Caligulae, recesserat in diaetam, cui nomen est Hermaeum. Paulo post rumore caedis
exterritus prorepsit ad solarium proximum et inter vela praetenta foribus se abdidit. Discurrens miles
pedes eius animadvertit; eum latentem adgnovit; extractum imperatorem eum salutavit.

IV. Brenno duce Galli, apud Alliam flumen deletis legionibus Romanorum, everterunt urbem Romam
praeter Capitolium, pro quo immensam pecuniam acceperunt. Tum Camillus, qui diu apud Ardeam
in exilio fuerat propter Veientanam praedam non aequo iure divisam, absens dictator est factus; is
Gallos iam abeuntes secutus est: quibus interemptis aurum omne recepit.

MAPATHPHZEIZ

A1l. Na peTa@paoste oAOKANpa Ta keipgeva III kar IV, 6nwc epgavidovral napanavw.
Movadec 20

B1.
1.H pwpaikn Kopwdia ennpedoTnke KUpiog and TNV aTtTikn KwPwdia Tou 50u aiwva n.X. kKal Tov
ApioTopavn. A
2.H odaTipa nTav €va kabapd pwpaikd AoyoTEXVIKO €id0C. =
3.0 KIKEpwVAC ATAv oNUavTikoG Pwuaiog noiNThAg Kail 0x1 pATopac Kai NoAITikoc. A
4.0 BepyiAioc ennpeacTnke ano Tov 'Ounpo yia Tn olvBeon Tng "Aiveiadacg". =
5.0 Katwv nTav unepuaxoc Tnc eAANVIKNAC KOUATOUPAC Kal €ixe Wia avoiXTn oTtacon ansvavTl oTnv
€MIpPON TNG OTNV PWHAIKN Kolvwvia. A
Movadec 10

B2. Na ypdaweTte oTo TETPAdIO 0ag yia KaBeuid anod TIC NApakdtw AEEEIG TNG vEAG €AANVIKNG, Wia
ETUPOAOYIKA ouyyevr AaTIVIKR A£EN anod To KEIPJEVO MOU ONMUEINVETAl O KABE npinTwon.

neipadw (Keipevo I) — periculum

Hilepog (Keipevo II) — miserabantur
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Ev Auvdpuei

epneTo (Keipevo II1) - prorepsit
koupoa (Keipevo II) - discurrens
doukaro (Keipevo IV)- dux
Movdadec 10

M1. Na ypaweTte oto TeTpdadio oag Toug {nToUNevouc TUMNOUC.
i.ingenti: ovopaaorTikn nAnBuvTikoU apiBuou idlou yévouc ingentes
ii.virtute : yevikn idiou apiBuou virtutis
iii.nonnuli : yevikr evikoU apiBuol nonnulius
iv.hi : ovopaoTikn evikoU apiBuol oTo BnAukoO yevog haec
v.fatum: apaipeTikn evikou fato
vi.pastor : doTikr nAnBuvTikoU apiBuou pastoribus
vii.boves : yevikn idiou apiOuol bovum/boum
viii.vestigia : ovouaoTikn evikoU apiBuou vestigium
ix.vi:aITiatiki NnAnBuvTIKoU apiBuou vires/viris
x.aetatis : yevikn nAnBuvTikoU apiBuol aetatum/ aetatium
xi. mirabili: ovopaaoTikr nAnBuvTIKOU 0TO 0UBETEPO YEVOG mirabilia
xii.cui: aimaTikn nAnBuvTikoU quas
xiii. caedis : apaipeTikr idlou apiBuou caede
xiv.pecuniam : yevikn idiou apiBuoVu pecuniae
xv.omne: yevikn nAnBuvTikou omnium
Movdadec 15

2. Na ypayete oto TeTpadio oac Toug {nToUnevoug TUNOUC.

i. praedicabant: y’ evikd OpioTikrc MNapakeiyévou Kal oTic duo PpwVveC praedicavit/ praedicatus-

a-um est

ii.cupiebat : y’ nAnBuvTikO YnoTakTIknG EveoTtwTa oTny idia ewvr cupiant

iii.poterant : anapéu@aTo EveoTtwTa Kal anapeugaro Napakeiyévou posse/ potuisse

iv.querebantur : B’ evikd YnoTakTIknG MéAAovTa questurus-a-um sit

v.traxit : a’ nAnBuvTikd YnoTakTikng NMapakeiyévou otnv idia pwvn traxerimus

vi. sensit: petoxn EveotwTa oTn yevikn idlou yEvoug sentientis

vii. convertit: anapsu@aro Mapakeipévou aTnv idla pwvry convertisse

viii.cepit : anapgp@ato MéAAovTa oTny idla pwvr capturum esse

ix.recesserat : y’ evikO YNOTakTIKNG YAEPOUVTEAIKOU OTNV GAAN QpwVr) recessus esset

x.everterunt : y' nAnBuvTikd YNoTakTIKAC Mapakeiyévou oTnv dAAn ewvn eversi sint

xi.acceperunt: y’' nAnBuvTikO YnoTakTIKAC MapaTtaTtikoU oTnv idia ¢pwvr acciperent

xii.secutus est : B’ eviko kal B’ N1AnBuvTIKO OpIoTIKAC EveoTwTa sequeris/-re / sequimini
Movdadec 15

A1l. Na avaAuBoUv ol UNoypauMIOUEVEC HETOXEC TWV KEINEVWY OE OEUTEPEUOUDEG NPOTACEIC.

Ubi Hercules, e somno excitatus, gregem aspexit

postquam/ut Hercules excitatus est (erat)
cum Hercules excitatus esset

quod Claudius exterritus erat (avTIKEIYEVIKI aiTioAoyia)
quod Claudius exterritus esset (unokeipevikn aiTioAoyia)

cum Claudius exterritus esset (anoTEAeopa e0WTEPIKNG AOYIKNG dlEpyaaciac).

etsi Camillus aberat.
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quae non aequo iure divisa erat.
Movdadeg 8

A2. Paulo post: Na anodwaoeTe Tnv idia eNippnUaTIKr €vvola Je TNV 1000Uvaun EKPPaacn Tngc.

post paulum
Movadeg 1

A3. Na €EapTioeTe TNV NAPAKATW MPOTACN and TIC AVTIOTOIXEG @PPACEIC MPOXWPWVTAG OTIG
anapaitnTeg aAAayec atn ouvTagn.

Hercules boves in eum locum adduxit.

a)Scriptor narrat Herculem boves in eum locum adduxisse.

B)Hercules dicitur boves in eum locum adduxisse.

Movadeg 5

A4. Na avayvwpioete 10 €id0¢ TnNG deuTePeloUTdAg NpOTAoonG, va ONAWOETE TN OUVTAKTIKA TNG
AeIToupyia kal va dIKaloAOYrOETE ToV TPOMO EKPOPAC TNG.

Ubi Hercules, e somno excitatus, gregem aspexit

AguTEpEloOUCA ENIPPNHATIKN XPOVIKRA nNpoTAon ™G ENIPPNHATIKOG NPocdIopICHOG TOou
XPOVOU OTO NEPIEXOHEVO TNG KUPIAG NpOTAoNnG HE pAMA To pergit. EICAYETAI HE TO XPOVIKO
oUvOeoHO0 ubi ka1 ekPEpeTal HE OPIOTIKN, 310TI SNAMVEI HOVO TOV XPOVO Kal CUYKEKPIHEVA
XPOVOU NAPAKEIMEVOU, YIATI EKPPALE!I TO NPOTEPOXPOVO OTO NAPEABOV

Movadecg 5
A5. Na petatpanoUv ol napakdTw NPOTACEIG O EVEPYNTIKN KAl NadnTikn ouvTa&n avTioToixa.

Postero die Claudius (a militibus) imperator factus est.

Postero die milites Claudium imperatorem fecerunt.

Quod illic appensum civitati nomen dedit.

Quo illic appenso civitati nomen datum est

Movadec 5

A6. Na avayvwpioETE CUVTAKTIK®G TOUG ONMUEIMHPEVOUG PE EvTOVa YPANKATA OPOUC TWV KEIPEVWV.
ex vocibus: unp66eTog Npoadiopiouds Tou eEWTEPIKOU AvayKaaoTIKoU aITiou 0To occupavit.
pudore: (anAn, opyavikn) a@aipeTIKn TOU E0WTEPIKOU avaykaoTikoU aiTiou oto adducti.

in speluncam: gunpo6BeToc NPoadiopIoPOC TNG NPOC TOMO Kivnong (kateuBuvoncg) oTo traxit.
amovere: TEAIKO anapEPgaTo, avTiKEIJEVO OTO coepit.

suae: OhoIONTWTOC, EMBETIKOC NPoadIopIoHOC OTo aetatis, aueon autondaleia.

Hermaeum: napdBeon oTo nomen

dictator: katnyopoUpevo oro Camillus.

Movadeg 6

Aativika Mpocsavatoiopov B’ & I'' Avkeiov -3-



1. 4 Zwypdeou: 1. Xpuoinmov 1, & 210 7488030 & II Enpoyiavvn 10, @ 210 7488180 f*i‘: EV AUVG' £l
2. 4 Xodapyog: Pavepwpévng 13, @ 210 6536551 S o l—l
3. X Ayla Mapaokevr): Evepyétov MaBdon 9, miateia Ay. Mapackevrg, @ 210 6000031

Aativika Mpocsavatoiopov B’ & I'' Avkeiov -4 -



